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1. In the following sentences put the words that are in capitals and brackets in an 
appropriate form, where necessary, for the sentences to make sense.   
 
Example: Es war dem [POLIZIST] unbegreiflich, dass [KEIN] Zeuge über [DER] 
Vorfall etwas [GENAU] berichten konnte.  
Answer : Polizisten, kein, den, Genaues  
 
 
a. [LETZT] Sommer kamen wir wegen [DER] [STÄNDIG] [REGEN] kaum in  

den Garten. 
 
.......................................................................................................................................... 
 
.......................................................................................................................................... 
 
 
b.  „[NEHMEN] dich in acht vor [DER] [BISSIG] Hund, [DER] unsere Wohnung 

bewacht.“ 
 
.......................................................................................................................................... 
 
.......................................................................................................................................... 
 
 
c.  In [VIEL] Märchen [HEIRATEN] die Prinzessin am Ende den [SCHÖN] 

[PRINZ]. 
 
.......................................................................................................................................... 
 
.......................................................................................................................................... 
 
 



 

 

d. [EIN] von uns [BEIDE] wird zur Tankstelle [FAHREN] [MÜSSEN], um 
Benzin zu tanken. 

 
.......................................................................................................................................... 
 
.......................................................................................................................................... 
 
 
e. Einige [GRÖSSER] [PROBLEM] [HABEN] man schon im Vorfeld der 

Tagung lösen [KÖNNEN].  
 
.......................................................................................................................................... 
 
.......................................................................................................................................... 
 
 
 
 
2. Translate into English  
 
 
a. Die seit Jahrzehnten anhaltende Krise im Nahen Osten weitet sich immer mehr 

aus. 
 
.......................................................................................................................................... 
 
.......................................................................................................................................... 
 
.......................................................................................................................................... 
 
 
b. Da wir nun einmal in Rom sind, sollten wir uns doch wenigstens den Vatikan 

anschauen. 
 
.......................................................................................................................................... 
 
.......................................................................................................................................... 
 
.......................................................................................................................................... 
 
 
c. Der Mutter durften die Kinder nie sagen, dass sie sich langweilten, weil sie 

ihnen sonst etwas Nützliches zu tun gab. 
 
.......................................................................................................................................... 
 
.......................................................................................................................................... 
 
.......................................................................................................................................... 
 
 



 

 

d. Die Umweltministerin meinte, die Betriebe müssten mit höheren Steuern 
rechnen, wenn sie nicht in der Lage seien, ihren Energieverbrauch zu 
verringern. 

 
.......................................................................................................................................... 
 
.......................................................................................................................................... 
 
.......................................................................................................................................... 
 
 
e. Das auf Befehl des Königs aufgeführte Stück wurde später zu einem großen 

Publikumserfolg. 
 
.......................................................................................................................................... 
 
.......................................................................................................................................... 
 
………………………………………………………………………………………….. 
 
 
 
 
 
3. Translate into German  
 
 
a. If you hadn’t been there your aunt wouldn’t have drunk so much wine. 
 
.......................................................................................................................................... 
 
.......................................................................................................................................... 
 
………………………………………………………………………………………….. 
 
 
b. Last month I went to the seaside twice. 
 
.......................................................................................................................................... 
 
.......................................................................................................................................... 
 
………………………………………………………………………………………….. 
 
 



 

 

c. We ought to spend more time talking to each other, rather than sitting in front 
of the television. 

 
.......................................................................................................................................... 
 
.......................................................................................................................................... 
 
………………………………………………………………………………………….. 
 
 
d. He claimed that it was unnecessary to look both ways before crossing the road. 
 
.......................................................................................................................................... 
 
.......................................................................................................................................... 
 
………………………………………………………………………………………….. 
 
 
e. Tomorrow it will be clear to everyone that he won’t be able to come. 
 
.......................................................................................................................................... 
 
.......................................................................................................................................... 
  
…………………………………………………………………………………………..
    

 


